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Risikogruppe 2 /
Risk Group 2/
Groupe de risque 2

Risicogroep 2 /
Gruppo di rischio 2 /
Riskgrupp 2

Bei Betrieb nicht fiir ldngere Zeit in die
Lampe blicken. Kann fur die Augen schéadlich sein.
ACHTUNG: Mdoglicherweise gefahrliche optische
Strahlung.

Do not stare at operating lamp.

May be harmful to the eyes.

CAUTION: Possibly hazardous optical radiation
emitted from this product.

Ne regardez pas fixement le faisceau de la
lampe en face. Peut étre dangereux pour les yeux.
ATTENTION : Des radiations lumineuses potentiel-
lement dangereuses sont émises par ce produit.

(ND Nooit langere tijd in de ingeschakelde lamp
kijken. Dat kan namelijk de ogen beschadigen.
OPGELET: mogelijk gevaarlijke optische straling.

(™ Durante I'uso non guardare nella lampada
troppo a lungo. Gli occhi possono subire danni.
ATTENZIONE: raggio ottico potenzialmente
pericoloso.

GE) Titta inte i lampan en langre tid vid
anvandning. Det kan vara skadligt for dgonen.
OBS: Eventuellt farlig optisk stralning.

EN 62471:2008

EN 62471:2008

A DEPOSER A DEPOSER
Cetappareil et \NAAALIILEL L

ses accessoires
se recyclent

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

0534187/0623
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LuxPremium Akku LED
TL210AF/TL410A

LuxPremium LED
TL210F/TL410F
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@Bedienungsanleitung
Achtung: Lesen Sie vor dem Gebratich des Produkts diese Gebrauchsaweisung
bitte aufmerksam durch und bewahren S sie anschlieend gut auft

SICHERHEITSHINWEISE
+ Uberpriifen Sie vor jeder Benutzung das Produkt auf etwaige

TLZI0F | TL210AF | TLa0F | TL4N0R LIEFERUMFANG
Typ TL 210 AF /TLA10 A: Taschenlampe, Ladekabel USB Typ C
wa» | IPd4 Pt P44 TypTL210 F/TL 410 F, Taschenlampe, Batterien
'YL it I 1 ) _
Verwenden Sie keine Lisungsmittel, itzende Reinigungsmittel oder ahiniiches.
OO | oA | A | A ea | Beruizen SezurReimgung nureinockens oder it angefeuctcesTuch.
WARTUNG
P 10650 LiHon | 3xARA 18650 Li-on ACHTUNG: die LED-Leuchte enthilt keine Komponenten, de gewartet werden
u' 3.7V/600 mA 3,7¥/2000mA | misssen, Die Lichtquelle dieser Leuchte ist nicht ersetzbar, Wenn die Lichtquelle
USBTypC USBTypC ihr Lebensende erreicht hat, ist die gesamte Leuchte zu ersetzen. Die Leuchte
i Y/ SY/ 1A dart nicht gesffnet werden
&5 @15k aish C € Eu-RoNFORMITHTSERKLARUNG
DieEU ist beir Hersteller hinterlegt.
@
G 14416x16mm | 149x16:16 mm | 113x3434man | 1152909 mm | ENTSORGUNG
& 000k 0084k 0.117kg 0,137kg zum Elektro- und 3 - HlektroG3
i Ml -Symbals

5 Die durchgestrichene Muitonne beseutet, dass Sie gesetzith verpffich-
3 tetsind, diese Geedte enser vom unsortierten Siedlungsabéll getrennten
Erfassung zuzufiihren, d.h. Altgerte sind getrennt vom Hausmiill 2u
entsorgen Nicht vom Altgerit Alth; e
en sowie Lampen, die zerstorungsfrei aus dem Altgerat entfernt werden kon-
nen, milssen vorher zerstorungsfrei entnommen und getrennt entsorgt werden.
Ein Balken unter der Miilltonne bedeutet, dass das Produkt nach dem 13 August
2005 in Verkehr gebracht wurde.
Moglichkeiten der Riickgabe von Altgeriten
Besitzer von Aligeraten konnen tiese aufgrund der Pficht zur unentgeltichen
Riicknahme bei Vestreibern abgeben. Dies sind im Einzelnen:
« GriBere Elektrofachmirkte {also Elektro-Fachgeschifte, mit einer Ver-

Benutzen Sie das Produkt niemals, wenn Sie

Kaufsfliche fir Elektro- und Elektronikgerite von mindestens 400 ).
. mit einer iche von m,
Is pro Jahr oder dauerhaft Elektro- und Elektronikgerite anbieten

feststellen, Wenden Se sich in disem Falan eine Eletrofachiaft oder an die
angegebene Serviceadresse des Hersteler.

- Verwenden Sie das Produkt nicht i explosionsgefdhrdeter Umgebung,
Lebensgefahr!

+ Halten S Kinder von dem Produkt fern. Kinder kinen die Gefahr durch den
elekiischen Strom nicht einschitzen

die mel
und auf dem Markt bereitstellen.

Diese Handler milssen beim Verkauf eines neven Elektrogersts ein Altgerdt
der gleichen Artkostenfiei zuricknehmen (1:1-Rlicknahme); dies gt auch
fiir Lieferungen nach Hause.

Diese Handler milssen bis 2u drel Kleine Altgerite (keine suBere Abmessung
griRer als 25 cm) kostenfrel im Verkaufsgeschaft oder in unmittelbarer Nahe

« Verwenden Sie 2um Aufladen der Akku I S8
Ladekabel Typ .

« Bitte niemals direkt in das Licht schaven.

« Wenn das Produkt einen USE Ausgang oder/und Ladeeingang hat
Das Produkt ist wéhvend des Ladevorgangs nicht P44 {Fremdkbrper- und
spritzwassergeschiitzt),

INBETRIEBNAHME

Die Schaltfunktionen sind in folgender Reihenfolge: 100%, 40%, 10%, SOS. Die
Taschenlampe verfiigt iber eine Suft-Touch-Funktion. Driickt man den Schalter
nicht bis zum Endpunkt, kann zwischen den Schalt-Funktionen ausgewahlt
werden, Erst bei komplettem Durchdriicken des Schalters wird die endgiiltige
Funktion ausgewahlt.

Je weniger Lichtleistung eingestellt ist, desto linger ist die Leuchtdauer.

TL 410 A: Durch mehemaliges Driicken des Schalters wird die Lichtstarke von
1003 auf 40% auf 10%, SOS und anschlieBend auf, aus” geschaltet. Ist eine
Schalterposition lénger als S Sekunden unverdndert, dann fiihrt ein erneutes
Drlicken immer in den,, aus” Zustand.

Die Akku-Taschenlampe kann wahrend des Aufladens NICHT verwendet werden.

AUFLADEN DES AKKUS (Typ TL210 AF /TL 410 &)

Die Ladebuchse (€ befindet sich an der eite der Taschenlampe (sche
Abbildung).

el fingerer Nichtbenutzung den Akku ungefi ale 3 Monate aufladen, um
eine lange Lebensdaver des Akkus zu geveahileisten

Hach dem Aufladen die Ladebuchse unbedingt wieder verscleBen

ohre dass dies an einen Neukauf gekniipft werden darf
(0:1-Riicknahme).

. Iten auch fiir den wiobei die Pflicht zur
1:1-Riicknahme im privaten Haushalt nur fiir GroBgeréte (eine Kantenlange

> 50cm) gilt; fiir die 1:1-Riicknahme von Lampen, Kieingeréten und kleinen
1T die 0:1-Rilcknaht

Rilckgabe-

in zumutbarer Fi 2 bereitstellen.
Besitzer von Altgeraten kinnen diese auch im Rahmen der durch dffentlich-
rechtliche i und zur
Mioglichkeiten der Riickgabe oder Sammlung von Altgerten abgeben, damit
eine ordnungsgemaBe Entsorqung sichergestetltist.

Personenbezogene Daten

Alle Endnutzer von Elektro- und Elektronikaltgeraten werden darauf hingewie-
sen, dass Sie fiir das Lbschen personenbezogener Daten auf den zu entsorgenden
Ahtgeraten selbst verantwortlich sind

Informationen in Bezug auf die Erfiillung der quantitativen Zielvorga-
ben nach § 10 Absatz 3 und § 22 Absatz 1 ElektroG

Entsprechende finden Sie beim fiir Umweelt,
Maturschutz und nukleare Sicherheit (BML) unter:
p bmuy.
. o M

WEEE-Registrierungsnummer

Unter der Registrierungsnummer DE 82437993 sind ver bet der Stiftung
Elektro-Altgerate Register, Nordostpark 72, 90411 Niimberg, als Hersteiler van
Elektro- undy oder Elektronikgeréten registriert

Batterien und Akkus gehiren nicht in den Hausmilll

Als Vesbraucher sind Sie gesetzfkh verpfichtt,alle Batterien und Akkus

el einer Sammelstele inliver Gemeinde/Irem Stadttei oder i Handel
abzugeben, damit ie einer umweltschonenden Entsorgung zugefihrt werden
Konnen, Andemfalls bestehen mogliche Gefahren fi die Limuwelt und die
menschliche Gesundheit
Filr weitere nformationen empfehlen wir den Bereich Service/FAQ's auf unserer
Homepage wivav brennenstuhl com

®0peraﬁng Instructions

Attention: Before using the product, please read these instructions for use

carefully and then keep them in a safe place!

SAFETY INSTRUCTIGNS

- Before each use, check the product for any damage.
Never use the product if you notice any damage. I this case, contact a quali-
fied electrician or the manufacturer’s service address.

- Do not use the product in an explosive environment, danger to life!

« Keep children away from the product. Children cannot assess the danger posed
by the electric curtent.

+ Use the supplied USB type C charging cable to charge the rechargeable torch,

« Please never look directly into the light.

« If the product has a USB output or/and charging input:
The product is not IP44 (f bject and splash-proof]

COMMISSIONING

The switching functions are n the following order: 100%, 40%, 10%, S0S.

The torch has a sft-touch function. 1 you do not press the switch to the end

point, you can select between the switching functions. The final fanction is only

selected wihen the switch s pressed all the way down

The less light output isset, the longer the lighting duratio.

L 410 A: Pressing the switch several times switches the light intensity from
100% to 40% to 10%, S0 and then to, off",If a switch position is unchanged for
more than 5 seconds, pressing it again always leads to the ,off" state.

The battery torch CANNOT be used while charging.

CHARGING THE BATTERY (Type TL210 AF /TL4104)

1. The charging socket (@) is located on the side of the flashight (see ).

2. fthe flashlight wil ot be used o long time, charge the battery
approximately every 3 manths to ensure a long battery e

3. After charging, be sure to lose the charging socket again

SCOPE OF DELIVERY
Type TL210 AF /Tt 410 4 Flashlight, charging cable USE type €
TypeTL 210 F/TL 410 F:Flashlight, batteries

CLEANING
Do not e solvents,cotcosive cleaning agents o similar. Use only 2 dry or
slightly damp cloth for dleaning

MAINTENANCE

ATTENTION: the LED luminaire does not contain any components that require
maintenance. The light source of this luminaire is not replaceable. When the
light source reaches its end of life, replace the entire luminaire. Do not open the
luminaire.

C E EU-DECLARATION OF CONFORMITY

UK
CA UK DECLARATION OF CONFORMITY
The declaration of conformity is deposited with the manufacturer.

DISPOSAL
Dispuse of electric appliances in an environmentally friendly
manner!
™= Electric appliances must not be disposed of in household waste!
The Europear: Directive 2012/19/EU on Waste Electrical and Electronic Equipment
rules that used electric appliances should be collected separately and recycled in
an environmentally friendiy mamner.
For possbilies ofdisposal of tne used appliance, please contact yout localof
municipal administration

must

wasi
E\/ As g comsumer you are legally ob e to take all batteries and accumul ‘

tors 1o a collection point in your in yolur municipality/borough or atare |
taile,so that they can be disposed of in 2n environmentally frendly viay. Othe
wise there are possible dangers forthe to the environment and human health

For further information, please refer o the Service/FAQ section on our homep:

wvew brennenstufl.com. ‘
\
,

@ Mode d'emploi

Attention : Avant d'utiliser e preduit, veuillez lire attentivement ce mode
demploi et le conserver dans un endroit sfirt

CONSIGNES DE SECURITE

~ Avant chaque utilsation, vrifiez que le produit n'est pas endommagé
Wutilsez jamais le produit i vous constatez un quelconque dommage. Dans
s, contactez un électricien qualifié ou Iadresse de service du fabricant.

- Nutllsez pas e prouit dans un environnement explosTt, danger de mart!

+ Tenez les enfants éloignés du produit, Les enfants ne peuvent pas évaluerle
danger que représente e courant électrique

* Utilisez ke cable de charge U type Cfouri pour charger la torche rechargeat |

+ Veillez ne jamais regarder directement dans la lumiere. ‘

« Sille produit dispose d‘Une sortie USB ou/et d'une entrée de chargement.
Le produit n'est pas |P44 (résistant aux corps étrangers et aux Eclaboussures |
pendant la charge.

MISE EN SERVICE

Les fonctions de commutation sont dans ['ordre suivant : 100%, 40%, 10%,
505, Latorche dispose t'une fonction soft-touch. Si vous n'2ppuyez pas sur
I'interrupteur jusqu'au point final, vous pouvez cholsir entre s fonctions de
commutation. La fonction finale nest sélectionnée que lorsque [nterrapteur
enfoncé a ford.

Plus la puissance lumineuse réglée est faible, plus la durée d'éclairage est
longue.

TL410 A : En appuyant plusieurs fois sur interrupteur, Fintensité lumineuse
passe de 100 % & 40 %, 2 10.%, SOS et ensuite a,off* Sila position d'un
interrupteur reste inchangée pendant plus de 5 secondes, le fait d'appuyer a
nouveau sur Iinterrupteur conduit toujours a Iétat, éteint”.

La ampe de poche alimentée par batteri NE PEUT PAS éteutisée pendant
chargement.

CHARGE DE LA BATTERIE (Type TL210 AF/TL 410 A)

1. La prise de charge (D) est située surle coté de Ia torche (voirill}

2. Sila lampe de poche n'est pas utilsée pendant une longue période, charge
ta batterie environ tous les 3 mois pour garantir une longue durée de vie de
batterie.

3. Apresla charge, veillez  vefermer la prise de charge

ETENDUE DE LA LIVRAISON ‘
TypeTL210 AF/TL 410 A: Lampe de poche, cble de charge USB type C
TypeTL210F/TLAIOF: Lampe de poche, piles

NETTOYAGE
Nutilisez pas de sofvants, de produts de nettoyage cormosis ou similaies.
Utiisez uniquement un chiffon sec ou légérement humide pour e nettoyage

MAINTENANCE

ATTENTION: le luminaire 3 LED ne contient aucun composant nécessitant un
entretien. La source lumineuse de ce luminaire nest pas remplagable. Lorsque
1a source lumineuse atteint sa fin de vie, remplace fensemble du luminaie.
Wowez pas e luminaie,

C € pecLaraTion bE coNFORMITE UE
La déclaration de conformité est déposée chez e fabricant



ELIMINATION
= Mettez les appareils électriques au rebut en respectant
4 Fenviroanement!
"= Les appareils électriques ne daivent pas &tre jetés dans tes
ordures ménagéres !
Lz dective européenne 2612/19/UE surles dichens déquinements dlectaiques
et électroniques regle que les appareils électriques usaqes doivent étre collectes
sépasément et recyclés de maniére ecologie
Pour eomnai-teles possibilités dieliminatior e [appareil useqe, seuillez contac
tervolre administration lotale cu municipale,
<7 Lespiles et e hattories rechargeables ne doivent pas faire
~5_ partie des déchets ménagers !
En tant que consommateur, vous etes [¢galement tenu de déposcr toutes
Tes pies et tous fes accumulateurs dans wn point de collecte de volre commune
ou chezun detaillant, afin qu'ls puissent étre éliminés dansle respect de lenvi-
ronnement, faute de quai il existe des risques pour lenvironnement et a sante
humaine.
Pour de plus amples informatians, veuilez consulter 2 rubrique Service/FAQ sur
natre site Internet vrvsw.brennenstubl.com,

@ Handleiding

Attentie: Lees voor gebruik van het product deze gebruiksaanwizing
Zorguuldiy dooren bewaar deze vervolgens p een vl plaats!

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

 Controleer het product voor elk gebruik op beschacigingen
Gebruik het product nooitals  schade constateert. Neem in dat geval contact
op met een gekvalifceerde elekircien of et serviceadres van de fabrikant

- Gebruik het product et in een explosicve omgeving, fevensgevaar!

 Houd Kinderen uit de buurt van het product. Kinderen kunmen het gevaar van
de elektrsche stroom niet inschatten.

« Gebruikde USB type C oplaadkabel om de oplaadby
op teladen.

 Kijknooit echtstreeks in het licht,

- Als et product een USB-witgang offen oplaadingang hecft:
Het productis et P44 (bestand tegen vieemde voorvwerpen en spatviater]
tidens het opladen.

INSCHAKELING

De schakelfunctiesstaan in de volgende volgorde: 10056, 40%, T0%, S05. De
22klamp heeft een sot-touch functie Als u de schakelaar it to et eindpunt
indrukt, kunt u Kiezen tussen de schakelfunctes, De laatste functie wordt alleen
geselecteerd als de schakelaar helemaal wordt ngedrukt.

7aklamp

Hoe minder ichtopbrengst worctingesteld,hoe langer de verlichtingscuur,
TL410 A: Door de schakelaar meerdere malen inte drokken, wordt de
lichtintensiteit van 100% naar 40 naar 10%, S05 en vervolgens naar, it
geschakeld, Als een schakelaarstand langer dan 5 seconden ongewizgd bii,
Jeidt opnieuw indrukken altijd tot de, it "stand

De batterilamp kan NIET worden gebrkt tijdens het opladen

HET OPLADEN VAN DE BATTERI (Type TL 210 AF/TL410 A}

1. Delaadbus (@) bevindt zich aan de zjkantvan de zaklamp (zie ll)

2. s de 2aklamp lange td et wordt gebruikt, laad de batter] dan ongeveer
om de 3 maanden op o een lange levensduur te garanderen

3. Zorg ervoor dat una het opladen het oplaadcontact weer sluit

LEVERINGSOMVANG

TypeTE 210 AF /TL410 A: Zaklamp, oplaadkabel USB type €

Type TL210F/TLA10F: Zaklamp, batterjen

REINIGING

Gebruik geen oplosmicdelen, bijtende schoonmaakmiddelen of dergelike
Gebruik voor het schoonmaken alleen een droge of ichtvochtige doek

ONDERHOUD

ATTENTIE: hit LED amacu  bevat oeen onderdelen dii onderhou behoeven
Delichthron 0 dit armatur s et vervanghaar. ianneer e fichtbron het

einue v 7in levens:luur berzikt, dient u hel Gehele it te sersangen

Oper e armatuur et

C € EU-CONFORMITEITSVERKLARING
De conformileilsuerklarng is gedeponzerd bi de fabrkant

AFVOER

7 Verwijder elektrische apparaten op een milieusriendelijke manier!
s Elektrische apparaten mogen niet bj het huisvuil worden gedaan
De Eutopese richtljn 2012/10/EU betreffende afgedankte lekfrische en elekiro-
nische apparatun schrjft voor dat gebruikte elekursche apparaten apart moeten
worden 1ngezameld en op miliewsriencelike wijze moeten worden gerecycled
Neem voor de mogeljkheden van verwidering van het gebruikte apparaat con-
tact op met uw lokele of gemeentelijke overheid.

PULIZIA
Slon titzzare solvent, detergent corrosivio simill.Per a p.izia utlizzare solo
un pae 2sciutte 3 lzggermente umidg

MANUTENZIONE

ATTERZIONE: Ianparaechis LED non contiene companent! che richizdony
marutenzione, L wamente lumine.a di questa apparecchio nom & sstituibile,
Quands ia sorgente uwinosa giunge 3 fine i, sestituire lntero apparecchin
Han aprire Fapparecchio

C € DicHIRRAZIONE DI CONFORMITA UE
La dichiarazione di conformita & depositata presso il produttore

SMALTIMENTO

OMFATTNING AV LEVERANSEN
TepTL 210 AF ¢ TL 410 A: Ficklampa, ladeningskabel USB typ C

TypTLIT0 F4TLAIOF: Ficklampa, balterier

RENGORING

Avwsdnd nte Iésningsmede], fratande rengoringem el efler liknance rvind
endast en torr eller [3tt fuktiy trasa fir rengining

UNDERHALL

0BS: LED armaturen innehdller inga kemponeyter som kraver urderhall
Ljuskallan i danna armatur af inte uthythar. Har [juskillan nar shutet ay sin
lisstingd ska du byta ut helz armaturen. Dppna inte aimaturen.

C € EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

CARGA DE LA BATERIA (Tipo TL210 AF/TL4104)

Latoma de carga (@) se encaentra en el lateral de lalintema (veril}

Silalinterna nc se va a utilizar durant= mucho tierip, cargue a bateria

aproximadamente 55 13 GArN{iZar unis aia dutaciin de 2

misma

Despuis de k2 <

VOLUMEN DE SUMINISTRO

Tipo TL 210 AF/ TL 410 &: Lintern, cable de carga USB tipo €

Tipa TL210F/TLA10F: Lincedra, baterias

LIMPIEZA

o utilice disolventes, productos de limpieza corroshios o similares. Utiice

nicamente un pafio seco o ligeramente humedecido para l limpieza.

MANTENIMIENTO

ATEMCION: 2 luminaria LED no contiene ningiin componente que requiera
La fuente | de estaluminaria no es sustituible. Cuar

3 errar fa o2 de carg

= Smaltire gl hi eletiricl nel ispettn dellambiente! Konformitetsforkfaringen dr deponerat hos tllverkaren,
b byt S
e o elettric nan nei rifiuty BORTSKAFFANDE

domestici! > B . S
La direttiva europea 2012/13/UE suirfiuti di apparecchiature elettriche ed elet- Z/Kﬂ“efa elektriska apparater pé et miljivanligt sitt!
twoniche stabifsce che g i elettriclusat wccolti — Elektrisk farinte:]

3" Batterijen en oplaadbare batterijen mogen geen
5 atval zijnt
Als consument bent wettelk verplicht om afle batterjen en accu's naar

cen nzamelpuntin U gemeente/gemeente of bi een winkelier e brengen,
zodat 22 op een milleuvriendelijke manier kunnen worden versijderd Anders
2 er mogeljke gevaren voor het milieu en de volksgezondheid
eer informatie vindt u in de rubriek Service/FAQ op onze homepage
wiew brennenstubl.com

GManuaIe diistruzioni
Attenzione: Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente fe presenti
istruzioni per [uso e conservarle n un luogo sicuro!

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
« Prima di agniutilizzo, contrellre che il prodtta non preserti danni

para-
tamente e ricidatiin modo ecologico
Per e possibilita di smaltimento dellapparecchio usato, confattare Famministra-
zione locale o comunale,
7= Lepile e le Batterie ricaricabili non devono essere considerate
4. rifiuti domestici!

In qualita di consumatori siete abbligati per legge a portare tutte e pile e
gliaccumulatoriin un punto di raccolfa del vostro comune/quartiere o presso un
Tivenditore, in modo che possano essere smaltiti in mado ecologico. In caso con-
trario, vi sono possibili pericoli per I'ambiente e [3 salute umana.

Per ulteriori informazioni, consultare la sezione Assistenza/FAQ sulla nostra
homepage www.brennenstuhil.com.

@ Bruksanvisning

Non utilizzare mai i prodotto se sinotano danni. In questo caso,
elettricista qualificato o i servizio di assistenza del produttore.

+ Non utilizzare il prodotto in un ambiente esplosive, pericolo di vitat

+ Tenere i bambini lontani dal prodotto. | bambini non sono in grade di valutare
il pericolo rappresentato dalla corrente elettrica,

« Per caricare la torcia ricaricabile, utilizzare il cavo di ricarica USB di tipo Cin
dotazione

+ Non quardare mai direttamente nella uce.

« Seil prodotto ha un‘uscita e/o un ingressa di ricarica USB:
11 prodotto non & 1P (resistente agl oggett estranel e aqli spruzzi) durante
la ricarica,

MESSA IN FUNZIONE

Le funzioni di commutazione sono nel sequente erdine: 100%, 40%, 10%, 505,
La torcia ha una funzione soft-touch. Se non si preme I'interruttore fino al punto
finale, & possibile scegliere tra le funzioni di commutazione. La funzione finale
viene selezionata solo quando Finterruttore viene premuto fino in fondo.
Quanto minore & la potenza lumingsa impostata, tanto maggiore & a durata
dellilluminazione.

TL 410 A: Premendo pib volte Finterruttore, Fintensita luminosa passa dal 100%
al 40% al 10%, all'SOS e quindia, off". Se una posizione dell'interruttore rimane
invariata per pid di § secondi, premendolo di nuovo si passa sempre allo stato
off".

La torcia a batteria NON pud essere ufilizzata durante la carica.

CARICA DELLA BATTERIA (Tipo TL210 AF/TL410 A}

1. La presa diricarica (@) si trova sul ato della torcia (vedi figura)

2. Sela torcia non viene utilizzata per molto tempe, caricare la batteria ogni 3
mest irca per garantime una unga durata

3. Dopola icarica, assicurarsi di richiudere la presa di ricarica.

AMBITO DI FORNITURA

Tipo TL 210 4F /TL 410 A: Torcia, cavo di ricarica USB tipo C

TipoTL210F/ TL 410 F: Torcia elettrica, batterie

Las igenom denna noggrant innan du
anvinder produkten och frvara den sedan pa ett sakert sillet

SAKERHETSANVISNINGAR

+ Kontrollera prodkten fire varje anvindning fr att se om den i skadad,
Anvand aldrig produkten om du upptacker nagon skada. Kontaktai 53 fallen
kvalificerad elektriker elfer tillverkarens serviceadress.

« hnvand inte produkten i en explasiv o, livsfaral

+ Hall bam borta frin produkten. Bam kan inte beddma den fara som den
elektriska strommen utgar.

+ hnvand den medfcljande USB typ Claddningskabeln for attladda den upp-
laddningsbara ficklampan.

- Titta aldng direkt n | uset.

+ 0m produkten har en USB-utgang eler/och laddningsingang:
Produkten & inte IP44 (skyddad mot frémmande foremél och stink] under
|addning

IBRUKTAGNING
Omkopplingsfunktionerna ar i foljande ordning: 100 %, 40 %, 10 %, SOS.
Ficklampan har en soft-touch-funktion. Om du nte trycker pa strombrytaren til
slutpunkten kan du valja mellan kopplingsfunktionerna. Den sista funktionen
vl endast om brytaren trycks ner helt och hailet

Ju mindre liusstyrk
TL410 A: Genom att trycka pa strombrytaren flera ginger vaxas lusstyrkan
fréin 100 % till 40 % till 10 %, 05 och sedan till .av" Om ett strémbrytarlage &
oférandrat i mer an § sekunder leder ett nytt tryck pa den alltd tll laget, av"

omstalls in, desto lingre ar

Batterifampan kan INTE anvindas under laddning.

LADDNING AV BATTERIET (Typ TL 210 AF /TL410 4)

1. Laddningsuttaget () finns pa sidan av ficklampan (se bil).

2. Omficklampan inte kommer att anvandas under en lingre tid, fadda batteriet
ungefar var tredje manad for att sakerstalla en lang batterilivslingd,

3. Efterladdning ska du se til att stinga laddningsuttaget igen.

Det europeiska direktivet 2012/19/EU om avfall av elekuisk och elekiro-
sk utrusining reglerac at anvanda elektiska apparater ska samlasin separat
och Stervinnas p4 ett miljdvanligt satt.

Kontakta din okala efler konmunala forvaltning foratt f information om maj-
ligheterta att gira sig av med den anvinda apparaten.

E{\ Batterier och uppladdningsbara batterier far inte vara hushalls-
atall!

Som konsument 3 du eniigtlag skyldig att (3mna ala batterier ach
fllettinsary idin ellerhos en

terforsaljare, 3 at de kan bortskaffas i ett miljovanligt satt Annars finns det
méjliga faror fr milji och m3nniskors halsa.

Fér ytterligare information hanvisas il avsnitet Service/FAQ pé var hemsida
vrw bremnenstuhl com

@Manual de instrucciones

Atencidn: Antes de utilzar el producto, le2 atentamente estas instrucciones de
sy guirdelas en un bugar sequl

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

- Antes de cada uso, compruebe si ¢l producto presenta dafios.
No utlice nunca el producto s observa algiin defo,En ese caso,péngase en
ntacto con un electicista ualifcado o con a direccidn del servicio téenico
del fabricante.

- No ulice e producto n un entarno explosivo, peligro de muerte!

« Mantenga a los nifios alejados del praducto. Los nifios no pueden evaiuar el
peligro que supone 3 coriente elctric

- Utiice el cable de carga USE tipo € suministrado para cargar fa finterna
recargable

- Mo mire nunca directamente a s oz

- Siel producto tiene saida US8 y/o entrada de carga:
| producto no es P44 [a prucba de objetos extraios yselpicaduras] durante
lacarga.

PUESTA EN MARCHA

Las fnciones de conputacion siguen el siguiente orden: 100%, 40%, 1086, SOS.
Lalinterna dispone de una funcidn soft-touch. S no pulsa el interruptor hasta el
punto final, puede seleccionar entre las funcianes de conmutacién. La funcidn
Final sélo s Selecciona cuando se pulsa el interuptor hasta el fondo.

Cuanto menor sea a patencia luminosa ajustada, mayor serd la duracion de la
iluminacidn

TL410 A: 4 pusar el interruptor varias veces, la intensidad luminosa pasa del
100% al 40%, i 10%, 2 S05, 2 continuacidn, 2,apagado” i una posicidn del
interruptor permanece invariable durante mas de 5 sequndos, al pulsarlo de
nuevo se pasa siempre al estado,apagada”.

Lalintena de bateria NO puede utiizarse mienitras se estd cargando

la fuente luminosa legue al final ce su vidz dtil, sustituya teda fa luminaria
abrala luminaria.

C € DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
La declaracion de conformidad se deposita en poder del fabricante.

ELIMINACION
{Elimine los aparatos eléctricos de forma respetuosa con el me
2 il
W= :Los aparatos eléctricos no deben tirarse a la basura doméstic;
La Directiva Europea 2012/19/UE sobre Residuos de Aparatos Eléctricos y Elec
nicos establece que los aparatos eléctricos usados deben recogerse por separ
y reciclarse de forma respetuosa con el medio ambiente
Para conocer las posibilidades de eliminacion del aparato usado, péngase en
cantacto con la administracidn local o municipal
iLas pilas y baterias recargables no deben ser residuos domésti
Como consumiy,tiene [a obiigarice bl de llevar todas as pilas y
muladores a un punto de recogida de su municipio 0 2 un punto de ve
para que puedan eliminarse de forma respetuosa con el medio ambiente. De
contrario, pueden producirse iesgos para el medio ambiente y fa salug hum:

Para més informacidn, consulte la seccion Servicio/FAQ de nuestra pagina we
www.brennenstuhl com.

= =]
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i likvidovat v domovnim odpadu!

TISZTITAS

e hasznsljon oldoszereket, mar hatasi tisztitdszereket vagy hasonlokat. |
Atisziitashoz csak sziraz vagy emyhén nedves ruhat hasznaljon,
KARBANTARTAS

FIGYELEH: a LED-es lampatest nem tartalmaz karbantartist igénylG 4
alkatiészeket. Alimpatestfenyforesa nem cserdthets Ha a finyforrs eléri |
€lettartama véget, cserlje ki az egész limpatestet. Ne nyissa kia lampatestet

C E EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT 1

& megfeleldségi nyilatkozatot & gyartondl helyeztek letétbe
ELDOBAS

A2 Az eloktromos kiszilikeket nem szabad a hiztartasi \
== hulladékbadobni!
Az elektromos s elektroniki

=i | TL210F | TLZ10AF | TeatoF | TL410A CZYSZCZENIE CISTENI L o
® Wie uzywac aracych srodkow czyszczacych lub podobaych Nepouzivejte rozpoustédl, irave Cistict prostiecky apod. K csténi poudivejte
brennenstuhl | P44 s IPds Do cayszczenia nalezy uzywad wylacznie suchej lub lekko wilgotne] sciereczki pouze suchy neba mirné navlhceny hadiik
- 'YL " n " " Ubezsa )
UWAGR: opravia LED nie zawiera zadnych elementw wymagalacych honserwdj.  POZOR: LED svtidlo neabsahuje 23dné soucast, které by vyatovaly by
oo | et | 0| o | o sviatate] oprauy et niewymienne. Gy oo Swiatsosagniekes - Svéteny ) tohot il i vymenten. o skonceni zhotnost
luXPI’emium Akkl.l LED swioje] Zywotnosci, nalezy wymienic catg oprawe. Nie nalezy otvrierac oprawsy. svételného zdroje yyméte celé svitidlo, Switidlo neotvirejte.
A 10650Lidon { 3¢ARA 18650 Lidon C € pexiaracn z6opNosa1Z U C € pronwiseniosnoniey
3,744 600 mA 3,74/2000mA n n o " 5 3
TL210AF/TL410A Deklaracja zgodnos Jst 2deponowana u produceeta ProhlsZent oshad e ulozeno u vjrobee
UsBTyp € USBTypC —r
. Ny et Sieat UTYLIZAUA ODSTRANENI
LuxPremlum lED = , = ¢ ia elektryczne w sposib przyjazny dla Efoktrické spotFebice likvidute zpisobem Setmym k Zivatnimu
& Glh i i irodowiskal prostredi
TL210F/TL410F - - lrzadres e wolno wyraucaé 6 et Flkrické
@& |° VI s s Europejska dyrektywa 2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrycznegoi  Podle evropské smémice 2012/19/EU o odpadnich elektrickjch a
T44x16x16mm | 128¢16x16 mm | 113x34x34mm | 115529x29 mm . L PR N . M
elektronicznego reguluie, ze 2uzyte uizadzenia elektrycane powinmy byc zbiera-  zaiizenich e nutné pouit elekircks spotfebice sbiat oddélen a recyklovat
& 0.04kg 0,064 kg 0117k 0137k ne oddzielnie | poddawane recyklingowi w sposeb prayjazny dla Srodowiska 2plisobem Setrngm k Zvotnimu prosted.
TL210F Wl sprawe modliviodc utylzacj 2uzytego urzadzenia naledy awrcic s doadmi- O moZnostech likvidace pouitého spotfebice se nformute na mistaim nebo

TL210 AF

@ Instrukcja obstugi

Uwaga: Preed uzyciem produkiu nalezy dokladnie przeczyiad niniejiza
insteukcje obstugi,a nastepie przechaviywac g v bezpiecznym miejscu!

INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

+ Przed kazdym uzyciem sprawd?, czy produkt nie jest uszkadzony.
Nigdy nie uzywaj produkty, jesli zauwazys2 jakiekolwiek uszkorizenia. W takim
przypadku skontakuj sie z wykwalifikowanym elekirykiem lub adresem
serwisowym producenta.

+ MNie uzywaj produktu w érodowisku zagrozonym wybuchem, zagrozenie dla
aycial

Q)

TL410F

E dala od produktu. Diecinie potrafa oceni¢ zagrozena, jakie
stwatza prad elekryazny,

- Do fadovania latarki akumuatorowe; nalezy uzywaé dofeczonego kabla
fadujacego USB typu C.

- Prosze nigdy nie patrze¢ bezporednio w Swiatto,

« Jedliproduk posiada wyjicie USE lub/i weiicie do fadowania
Podczas adowania produkt ne ma stopia ochrony 1P44 (adpornosé na
dziafane ciafobcych  zachlapania).

URUCHOMIENIE

Funkeje przefaczania sa w nastepujace] kolejnosci: 100%, 40%, 10%, 505,
Latarka posiada fumkeje soft-touch. Jeslinie weisniemy przelqcznika do punkty
Koiicowego, mozemy wybrad pomigdzy funkcjami przefaczania. Funkcja koficowa
Jest wybierana tylko wtedy, gdy przefacznik jest weisniety do konca.

Im mniejsza moc $watfa st ustawiona, tym diuzszy jest czas Swiecenia.

TL410A TL 410 A: Kilkakrotne nacisniscie przefacznika powoduje przelaczenie natezenia

Swiatfa ze 100% na 40% na 10%, S0, a nastepnie na,off" Jedli pozycja
przefacznika pozostaje niezmieniona przez ponad 5 sekund, ponawne jego
naciiniecie zawsze proviadzi do stanu, off”

=

Latarka akumulatorowa NIE MOZE by¢ uzywana podceas fadowania,

LADOWANIE BATERII {Typ TL210 AF/TL410 &)

1. Gniazdo tadowania (€9) znajduie s 2 boku atarki {patrz ).

2. Jedlilntarka nie bedzie uryena preez dszy czas, naley adoviat baterie
e wiecef co 3 miesiace, aby zapeximic e dhuga Zyvtnose,

4 T 3. Po natadowaniu nalezy pamitaé o ponosenym zamknieciu gniazda
A Tadowaniz,
O st TypeC @ ZAKRES DOSTAWY

Typ L 210 4F /TL410 4:Latarka, kabel do fadoviania JS8 15 C

L TypTL210F / TL4Y0F: Latarka, baterie

nistraci lokalnej ub miefkief

obecnim dfads.

= Bateri

oy Bateriei mega byt i ymoi!
3. Aléka konsument s Panstio geawnie zobumiazanl do odaania wiszyst-
Kich bateri | akumulatorcw do punktu zbidrkiw Paristwa gminie lub u
sprzedawcy detalicznego, aby mozna je bylo zutylizowad we sposdb prayjazny dia
rodowiska. W przeciunym razi lstoleje mozliwoic zagrozenia dia Srodowska
Zdrowia ludzi
Wiecejinformacji mozna znalez w dziale Serwis/FAQ na nasze]stronie intecne-
towe] www brennenstubl.com

@ Navod k obsluze

Pozor: Pied poutitim vjrobku s pedlivé piedtéte teato navod k pouiti a poté ej
ulozte na bezpecném mist!

BEZPECNOSTNI POKYNY

- Pied Kazdym pouzitim zkontrolujte, zda vyrobek neni poskozen.

Pokud zjstite jakskoli poskozen, vjrobek nikdy nepousivejte V takovém
piipadé ého elektrikae nebo sni ad
vjrobce

- Nepouiveite vyrobek ve vbusném prostiedi, nebezpeé! shrodeni zivotal

« Zabrafite piistupu détf k vyrobku. Déti nedokaZi posouit nebezped, které
piedstavuje elektricky proud.

« Knabijen! nabijec suitilny pouzivejte dodanj nabijeci kabel USB typu C.

- Nikdy se nedivejte piimo do svétla,

- Pokud je virobek vybaven vystupem USB a/nebo vstupem pro nabfieni:
Vyrobek nema pii nabijent kryti P44 [odofnost proti cizim predmétitm a
stiikajici vooé)

ZANSTENI

Spinaci funkee jsou v nasledujicim pofad: 100%, 40%, 10%, S0, Svitilna ma

funkci soft-touch Pokud nestisknete spina do koncového bodu, miizete volit

mezijednotlivyrmi spinacimi funkcemi Konegna funkce se zvol pouze tehdy,
kdly2 je spina stisknuty a2 na doraz.

im mensisvitelng vjkon e nastaven, tim deli e doba sviceni,

L 410 A: Nekolkerjmsisknutim spinace se ntenzta svéla piepind ze 100 %
na 40%, na 10 %, 505.2 poté na, wypnuto”, Pokid e poloha spinace nezménéna
déle nek 5 sekund, vede Jeho opétouné stisknutividy ke stavu, wypruto”
Bateriovou svtilnu HELZE poutivat béhem nabijen.

NABIJENT BATERIE (Typ TL 210 AF/TL410 4)

1. Nabijec! zdsuvka () se nachazi na boku svitfny vz obr.)

2. Pokud stilnu nebudete defs dobu pouzivat, nabijejt hatesil piiblizn katcé
3 mésice, abyste 2ajistl diouhou Zivotnost baterie

3. Po nabit nezapomeiite nabijeci zasuviu opet zaviit

ROZSAH DODAVKY

TypTL210 AT / TL 410 4 Seitilna, nabijeci kabel LB 2gpu €

Typ TL210F {TL410 7 Seiing, baterie

étory nesmi byt domécim odpadem!

A8, Jako spotiebitel jste ze zikona povinni odevzdat vSechny batei 3 aku-
muldtory na shEmém misté ve va5i obe/méstske cast nebo u prodejce,

aby mohly byt 2likvidovdny zpiisobem Setrnyim k Zivotnimu prostiedi. ¥ opacném

piipadé hrozi nebezpei pro Zivotni prostiedi alidske zdravi

Dalsi nformace naleznete v sekd Servis/FAQ na nasi domouské strance

wunw brennenstuhl com,”

@Hasznalati utmutato

Figyelem: Kérjlk, hogy 2 termék haszndlata elott figyefmesen olvassa el ezta

hasznalat utasitést, majd tartsa biztonsgos helyen!

BIZTONSAGI UTASITASOK

- Minden hasznlat eftt ellengiizze a terméket, hogy nincs-e rajta séris.
Soha ne hasznilja  ferméket, ha barmilyen sérilést észtel, Enben az esetben
forduljon szakképzett shiz vagy a gyarto szervec

hullagékalrd! szl 2012/19/EU
curdpai irnyely e6ia, hogy a haszndlt eletromos készilékeket elkilinitve k
aytiteni és Komyezetbarat médon tjrzhasznositent

A hasznalt kszulék artalmatlanitdsanak lehetsségeird] kérjik,forduljon 2 hel
vagy onkorményzati hivatalhoz

55, hulladékbat

Fogyasztsként On truényileg Koteles minden elemet és akkumutatort
telepilésén/keriletében taalhats gyiijtshelyre vagy kiskereskedhaz vinn,
hogy kiryezetbart modon drtalmatlanithassak. Ellenkezs esetben a kimyez ‘
ve 65 az emberi egészsegre veszélytjefenthetnek
Tovdbi i
Stenvig/FA részét

= Azelemek és akkumulatorok nem keriilhetnek haztartasi ‘
|
|

com honlapun |

|

Bummanne: flepeg uei 3genns, noxanyicra, ‘
POUTaITTE A2HHYI0 HHCTPYKUUI 10 TPHMEHEHIO, 3 32TeH XpaHITe ee B
HapexHoM MecTel

YKA3AHMA 10 BE30ONACHOCTH

+ Mepea Kaabin HCTIOb308AHHEN NPOBEPSITE H3ENVE Ha Hanvuie

erjik, olvassa el a v,

@ Pylnanmrno 0 IKCNAyaTaL Ul

- Ne haszndfja a termelet

- Tortsa tavol a gyermekeket a termektsl. A gyermekek nem tudjak felméni az
elektromos aram alfal jelentett veszelyt

- Az Gjratélthets zseblémpa toltéséhez hasznla a mellékelt  ipusi USB
tolakabelt,

« Kerjik, soha ne nézzen Kizvetienil a énybe.

- Haa termek rendelkezik USB kimenetteléshvagy téési bemenettel
A termek toltés kozben nem Pad-es fidegen tirgyak s friccsen viz eleni
védelem)]

UZEMBE HELYEZES

A kapesolsi funkciok a kovetkezo sorrendben vannak: 100%, 40%, 10%, 505,

A zseblampa soft-touch funkciéval rendelkezik. Ha nem nyomja meg a kapesolor
avégpontig, akkor vilaszthat a kapesoldsi funkeiok kozott. A végss funkcio csak
akkor keriil kivdlasztasra, ba a kapcsoldt teljesen lenyomja.

Minél kisebb fényerd van beallitva, annal hosszabb a vilagitas iddtartama,
TL410 A: A kapesols tabbszii megnyomdsaval a fényerdsség 100%-151 40%-ra,
10%-1a, SOS-re, majd, kI kapesolhatd. Ha egy kapesold pozicisja tabb mint

5 mésodpercig véltozatlan marad, az ismételt megnyomas mindig a . kikapesit”
sllapotha vezet.

Azakkumulatoros zseblampa toltés kozben HEM haszndlhato

AZ AKKUMULATOR TOLTESE (TL 210 AF/ TL 410 A tipus)

1. A talialzat () 2 zseblimpa oidalan talalhars (1isd a2l ).

2. Haa zseblimpat hosszabb deig nem hasznla, a hosszi élettartam
rdekeben korilbelil 3 havonta tolte fel az akkumulatart

3. Tolés utén mindenképpen 24ra vissza a toltoaljzatot

SZALLITASI TERJEDELEM

TL210AF /TLHT0 A tipus: Zseblampa, USB  tipust: taltdkabel

TL 210 F/TL410 Ftipus: Zsehlampa, akkum latorak

HuKoraa He ucnb3yiTe U3REANE, €N Bbl 3AMETAMK KaKie-nbD
oEpeAeHA. B SToM Cryuae OSPATATECs k KEGTMBHLUPOEAHHOMY
SEKTPHKY 1N 0 2PECY CEDBUCHOM CTyKGE! MPOMSBOTENA
« He McnoAb3yiiTe U3AenMe BO 83PLIBOONACHOT CPEfle, ONACHOLTb AAA MUHY.
- He MoAnyCKaiiTe Qereit K 130enH 0. JETH He MOTYT DLEHHTb OTaCHOCTs,
HCHORALLYIO O 3NEKTPU4RCKOrD Toka i
- onapn fiKaben
A5 3apARK USB Twma C.
+ MoXanyiicTa, HUKOTA He CHOTPHTE IPAMO Ha CBeT.

- Ecun agenwe wsieeT sorxo USE s/ BXog AnA 32pAgK |
B0 BpeMA 33pATKH H3AENMe He veeT sauTy P44 (3auma oT nonanaHia
IOCTOpOHHI MpeAMEToS 1 Gpar]

KoMHUCcHa

P yHkUA NpONCKOZIT nopaake: 100%, 40%,
10%, S0S. DoHaps UMEET dyHKUIo MAFKOTD KICaHisA. ECM He HakumaTb Ha |
BKTI0UATENb A0 KOHEHON 4K, MOHO BBIGHPATS MEAAY ByHKUAALN
fepeknIoueHA, [1DCNEAHAR GYRKLLNA BIGHDAETCR TOMbK MDY HAXATHI
BbIKMIOYTENA 20 KOHLA.

Yen MEHbLUE YCTAHDSNCH CBETOBOF: MDTOK, Tevs GObLlE NPOADMKNTENbHOCTE
OCBUIEHIIA.

TL 410 A: Tlpit HaWATOH Ha NEPEKTIONATEN> HECKONBKD P32 MHTEHCHEHOCTS
(BeTa NepeknivyaeTcA <o 1007 Ha 409, Ha 10%, SOS 1 3aTewt Ha EblkaYeH!
ECPU MONOEHHE NEPEKADYATENA CTAETCA HELBKCHHsI: Roee 5 CeRyHA,
110ETOPHOR HaKATHE BCEFA NPHEOAHT K COCTORHHID, FAIIOUEH0”

i obaps, HE MOXET ncnons208areca 60 EpeivA apAast




3APAAKA AKKYMYAATOPA (run TL 210 AF /TL 410 A)

Thespo 1A 3apait D) pachiioneny ha G3k0EVA CTOpEHE dobaza fc Wt |
Eena poraps we 106 20BATHCA P TEWEHIT AN TEABHOTD Py eH,
SPRKIITE SKKMUTATO NDUNIEPHD KEKDE 3 HECALD, WTOTb nGecnesme
ANATENbHSI (UK CTYUb] AkayaiynaTopa

TIGCTE PRI 1 ST, H1E CHOBD 2368 Ts THEA0 AN 537
KOMTUIEKT MOCTABKM

TnTL210 8F /TL410 A: dowep, 3apaoweih kabens USE Tan €

TNTL2IF /TLAI0E: foteps, aTapen

YHCTKA
He HCi0ns3y4Te PACTEOp:Teny, arpecCiZHbIc YHCTALKE QeacTen i i [
DUIIETHETGM 27TE TOMsKO G110 4t CEFKE BBy THaHo

OBCNYKUBAHNE

BHIMAHVE: CReTOA 0B CRRTWILHIGK He CONEPAUT KOMIOHENTOE,
TpeSyIoLI OfcnyKABIHAA, YCTOUHLK CBETA 3T0F0 CBETNLHUK HE OREKIT
Jawene. Kotpa cpok CyaEel ACTOUHIKS CRET2 HCTEYET, 33MEHKTE BECH
CBeTUnBHIAK. He aTKPLIBaifTe CheTAmaHIK

C€ esroneicean [LEKNAPALIIS COOTBETCTBUA
EKTapALIA 0 CODTBETCTRIN NEpenaETCA Ha Xp3esie NROs3500ATeN

YTUNU3ALMA

):¢

nocofiom!

BGI il
Esponefickan mupexTvaa 2012/19/EU o6 omoma ynexTpiyeckoro i

uTo o
SEKTPONDUBOPEI AOKiS COBUPATLCA OTARABHD 1 NEPEpAATHRATSCA
3KONOrUYECKN Ge30RCHbIM CTOCOGOM
0 BO3HOXHOCTAY YUY HETOTIOBZHASIX EKTRONHEOPOE MOKNHO
JIHATD B MECTHON U MAYHALIUTOTLHO N QEMMHICTPALIE

“e=5 BaTapeiiki  Nepe3apaxaeble aKRYMYNATOPLI He JONHHbI
L4 Gumb Gbimobimy oTxopami!

TL 410 A: Digmeye birkag kez basilciginda 5tk yogunlugu 100en %407,
110, 50'e ve aidindan, kapalt” konuna gegen Bir anantar korumu

S sanyeren uzun sie degismesse, tekrar hasma her zaran kapal” durama
getnr

Akulu fener sarj olurken KULLA LA GAZ

AKUNUN SARJ EDILMESI (Tip TL2T0 AF/TL410 A}

1 Sarjsokets (€ ¢l enzrnin yan varafind bulunur bk resimi

2 €l fener wzun siie kullandeayacaksa, pil dmrinn uzun olmasint saghamak
i piyaklatk 3 ayda bir sarf edin

2. Sarj ettikten sonra sarj soketinit

TESLIMAT KAPSAMI
Tip TLZ10AF (TL410 1 E fenerl, USB tip Csarjkeblosu
TipTL210F /TL410 F: El feneri,pilfer
TEMIZLIK
Solvent, agndinct temizlik madeleriveya benzerterini kullanmrayin, Termielk i
sadece kuru veya hafinemlibirbez kullann,
AKIN
DIKKAT: LED armatiir bakim gerektien herhang bt bilesen cerrnez. Bu

- apatt nizdn enin olun

TL410 A: Painamalla kythints useita Kertoja aalon soimakkuus veihtuy
100 %5t 40 5o 10 T, SOS:injasiten pois paalia® Jos kytkimen aseuto
Sy uLtumattomana yl S sekunta, sen pairaiiien audeliean johtaa aina
tilaan off

Abiulamppus El S k313 atauksen sikana

AKUN LATAAMINEN (tyyppi TL 210 AF/TL410 A)

1. Latauspistos (@} sijaitsee taskulampun sivulla fks ke

2 Jos raskulamppua e1 kytetd pit<aan aikaan, latza akku noin 3 kuukatden
wali akun pitean kayttoian varmistamiseksi

3. Latauksen jatkeen muista sulkea latauspistorasia u dellesr

TOIMITUKSEN LAAJUUS

TyyppiTL 210 AF  TL 4720 & Taskulamppu, fatauskaapeli US&-tyyppi C

Tyyppi TL 210 F/ TL 410 F Taskulamppu, ake ja parisiot

PUHDISTUS

Al kayt liuottienia, syévyttavia puhdistusaineita tai vastaavia. Kayta
puhdistukseen vain kuivaa tai hieman kosteaa liinaa.

HuoLTo

HUQMIO: LED-valaisin ei sisillz mitéan huolioz vaativia osia. Taman valaisimen

amatirin isk keynad de Isk kaynagi kl sonuna
Ulagtiginda, armatirin mamini degistirin, Armatind agmayin.

C € apuveunLuksevani
Uyquniuk besan: Uretc irmaya tesim il

IMHA
ey Elektrikli aletleri gewra dostu bir sekilde imha edin!

Elektrikl aletler evsel atikdarla birlikte atdmamalidir!
= Atk Elektikive Eekironk Ekipmanlara fiskin 2012/19/4B sayh Avrupa
Direktf, kullaniimis elekrikicihaziann ay olarak top anmasmm ve sevre dostu
bir sekilde geri donistirimesini ngormektedic.
Kullan g chazin imha olanaklan fin liten yerelveya belediye yonetiminize
bagaurun,

Pifler ve arj edilebili piller

Kak noTpebiTent Bkl 06R3aHbI ¢ peiikit
yHKT CBopa B BaLew MyHAUVTRAWTETe/palOHe W1k y NPOZZBLR, WTOG ik
HOXHO G510 YTATIZHPORAT HKOROTINECKY SE30MaCHHIM CTOCOBOM
B OTHEHO CRYa€ CYLECTBYET OTCHOCTD 1 OKpY oL cpeol i
380088 wendseKa
34 goranHe ot HbopiaUvei 0BpaaTech k pasaeny Cepbnc/FAL ka
awelt pomauwHet cipaHiaue wwwve brenmenstuf.com,

@ Kullamim talimat:

Dikkat: Urini kuflanmadan gnce litfen bu kllanim tafimatlarim dikaice
okuyun ve ardindan gitveni bir yerde sablayn!

GUVENLIK TALIMATLARI

« Her kullanimdan dnee iirtinde herhangl bir hasar olup olmadigin kontrol edin.
Herhangi bir hasar fark ederseniz iiriinii asla kullanmaytn. Bu durumda,
Kalifye bir elektrikgiye veya ireticinin servis adresine basvurun

« Urinii patfayte bir ortamda kullanmayn, hayati tehlike!

+ Gocuklan iriinden uzak tutun, Cocular elekirik akiminin yarattig tehlikeyi
degerlendiremez

« Sarj elebili el fenerin sar) etmek icin irinle bidkte verilen USB tip C sar)
kablosunu kullanin.

« Liitfen asla dogrudan rsiGa bakmaym

« Uriiniin USB qukgt ve/veya sarj grit varsa:
Uriin garj sirasinda P44 fyabanci cisim ve su sigramasina dayanikl) dedldir.

GOREVLENDIRME

Anahtarlama fonksiyontar asagidaki siradadir: 100, %40, %10, SOS. El fenerinin

yumusak dokunma islevi vardir. Disgmeye son noktaya kadar basmazsanrz,

anahtarlama ilevleri arasinda secim yapabilirsiniz. Son iley yalnizca digmeye

sonuna kadar basitdiginda secilir.

Ne kadar az 51k kis ayarlanirsa, aydinfatma siirest o Kadar uzun olur,

Tuketic olarak tam pil ve akumiilatifler]gevee dstu bi sekilde bertaraf

ediebilmelericin belediyenizdekifiienizdeki bir toplam noktasina veya
bir perekendeciye gdtimekle yasalolarak yikim isiniz. Aksitakelrde evre ve
insan saglgiigin olas tehlkeler soz konusudur.

Daha fazla bilgi icin litfen www.brennenstuhl.com ana sayfamizdaki Servis/
SORU bolimine hakin.

@Kayttoohje

Huomio: Lue nim kiyttGohjeet huolellisesti ennen tuotteen kiyttsa ja sailyts

nesitten turvallisessa paikassal

TURVALLISUUSOHJEET

- Torkista tuote ennen okalsta kiytiskertaa mahdollister vaurioiden varalta.
s koskaan kayt tuotetta, jos huomaat vauriita. Ota tss3 tapauksessa
yhteytta 1ai valmistajan huolt jal

+ Alé kdyts tuotetta réjahdysalttiissa ymparistdssa, hengenvaaral

« Pid lapset erossa tuottessta, Lapset eivit 0saa arvioida sahkvirran aiheutta-
maa vaaraa.

« Kaytd mukana taimitettua C-tyypin USB-latauskaapelia ladattavan taskulam-
pun lataamiseen.

+ Al koskaan katso suoraan valoon.

+ Jos tuotteessa on USB-1dnto ja/tat latausLula:

Tuote ei ole latauksen aikana IP44-luokituksen mukainen (vieraiden esineiden
Jaroiskeveden kestava)

KAYTTO0NOTTO

ythentitoiminnot ovat seuraavassa jrjestybsessi: 100, 40 %, 10%, S05
Taskulampussa on soft-touch-toiminto.Jos et paina kytkinta

lonlahde ei ol Kun valonldhde saavuttas kiyttatkdnsd, vaihda
koko valaisin. Al3 avaa valaisirita,

C € c-vARTIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
Vaatimustenmukaisuusvakuutus on talletettu valmistajan huostaan,
HilYITTRMINEN

54 ilaitteet ymparistiystavallisestit
Shkolaittec L epAAY !

— mukana!
Sahko- kosk direktiivis-

54 2012/19/EU sadetain, etta Kéytetyt sshkolaitteet on erattavi erikseen ja

Kierratettava ymparistoystival isesti

Kéytetyn laitteen havittimismahdollisuuksia varten ota yhteytla paikalls- tai

kunnallshallintoon

Paristot ja akut eivat saa olla kotitalousjatetts!
Kuluttajana sinulla on lakisdateinen vebollsuus viedi kaikki paristotja
akut oman kuntas) dsi tai 3 jalle, jotta

e voidaan havittas ymparistoystavalliscla tavalla, Muutoin it voi aiheutua

vaaraa ymparistille ja ihmisten terveydefle.

Lisétietoja on kotisivuj FAQ- % om.

@ osnyieg ypriong

Tpoaoij:Mpw ypriotgorionioere to Mpoidy, iafdote IpooekTIKG VTEC TS
0By YPAONS Kat oY 0uvéEio UNGETE T 05 QAN pépoc!

OAHIES AZOAEIAT

- lpw and kil gpion, ehéy€re o mpoic yia T e

M i1 M07é 10 TpOidY € . e
i T nepimaon, e évav 640 nhexpokdyo f e

0 S1e0Buvan e€unmpeTrong ToU KaTAOKELAOTI)

+ My oo onoteite To Mgaioy o expnKTIkb MepiBaMov, kivuroc yia T (wil

-+ KpaThoTe Ta naiéid paKpid ano To mpoioy. Ta moisid Sev pmopody vo
koL Tov KivBuvo Mow EVEYE To TAEKTPIXG pedy.

+ Xpnaigonoviae to nopexoyvo kakdio gopriang USB 10mou Cyia va
POPTIOETE Toy ENAVAPOPTILOPEVD PAKD.

-+ Mapaxahotyic va Iy KeWATe MOTE aneuelag péoa 6To i,

+ Edv 10 mpoidv Gia8ére €050 USE ffkan eloodo goprionc
To npoidv ev eival IP44 (npoataoia ao éva aviikeieva kar iTohiés) kuta
T BidpKeId TG QATLaNG.

ENEPTONOIHEH

01 hetToupyiec evohhayr eivan e Ty axoheusi oeipd: 1109%, 40%, 10%, SOS.

voitvalita kytkentatoimintojen valil. Lopputsiminto vaitean vain, kun kytin
painetaan kakonaan alas.
Mita pienempi valoteho on asetettu sit2 pidempi on vataistuksen kesto

0 paxoc Siabérer apri. Eov Sév mamioere tov Sakdmmn oo
Tehixd onyiel, pmopeite va emhEGeTe ueTadl Twv Aetroupyii svehayfc. H ek
Nertoupyla EmEyETal vo BTav 0 BIaKGTING Elval ATNEEVO UESpI TEppA.

000 pkpATEPN Eivol N pudIaEVY uTewd 10xC, Tooo peyauTepn elvar
BIGPKELD PWTIONOD.

TL 410 &: Miélovas tov SiaKdmts operéc popéc, 1 £47a00 uTelon peropnivet
B0 70 100%% 010 40% 00 107, 070 S0S K 071 QUvEEIa 010,07 Ei pia e
T BBTTY Mepapeivel GRET BTN i TEpIO STepu s §
PN R ToU SIak0RTI S8y MTa Y e

Uzpikant, To
o, o

et matapiog 8EN mepei 0 gpnaymom el kcta Ty éioprac The

20pTONG

OOPTIZH THE MNATAPIAL (Ténoc TL210 AF / TL410 A)

1. Hurouyi adptiong (€) Bpiokeret otu shdi tou paknd i

2. EAw 0 akdc e MSKEITO I YpOINOFOITBEL 10 pEylo §poikd SLO0T e,
QOPTIETE TV pmenapia MEpinol KaBe 3 pijues jia v Ecogeiivers pryei)
Siapkai {uric g pratapiac.

3. Metd ) 0dpuon, gpovriore va KMeioere Euvi 1w broBoy] sipriong

MEA10 EQAPMOTHE THE NAPAROZHE

Tumo TL210 AF /TL 410 A: Qaxoc, kahuisdlo popriong USE tinew C

Tumoc TL210F /L 410°F: Oakdc, pnatapiec

KAGAPITMOZ
My enowonoiete Siahires, e puriné kaBapuoTi  mapoora
HpRAIONBUIGTe pidvo éva uTeyw ) ehappiuypd v 1a Tov KaBapio

IYNTHPHEH

TIPOSOXH: To guTioTiks LED Sev mepiéyel £apTiipata ow amartod auviiipran
H Ty et autod Tov quTiotikod Sev propsi va aviikaTagTadel. Utav n i
PuITOE Taoer 510 TEhOE Trg {wnC Trg, AVTIKRTAOTIOTE OAGKANPO TO GUITIBTIKD,
MY QVOIYETE 10 QUTIOTX 0wpo

C€ wuae svimoponziz E-v
H Biheson oupspguan ée Kavatedel oTov karaokevaoT

ANOPPIYH
1oy Anoppl@Te ¢ nhEKTPIRES SUOKEVEC e TPOTD QIAIKG Tpog To
3. nepiahient
" 0unheKTpIKES OUOKEUEG eV APENEL va GIIOpPITTTOVIAI 0T OIKIAKG
amoppippatal

COMISSAD

A fungdes de comutagio estao na seguinte orcen: 1007%, 4053, 10,
i tocka fe Uma FUncin de logue sevse Se n3s pressionar s interrupeor par
pocto final. pote se eccionar entre 1 uacies dz camutaio 4 funcdo firar s
seleccinnads quznd o comutador & premmidu até a0 poata firal

Quanto mer-os uz for acesa, mais longa serd a curaga da luminagde
TL 410 A o premie wiras vezes o interruptor, s intensidade luminosa pasza
e 100 para 4070 para 10%, 505 = depois para,off Se uma pusico do

teiTuptor se mantiver inalterdta durante mais de 5 segundos, premindy a

novamente lesa semre an estado desligodo

# tucha da bateria N4O PODE ser utilizada durante o carregamento

CARREGAR A BATERIA (Tipo TL210 AF/TL410 A)

A tomada de carga () esté localizada nz latesal da lanterna fuer it

2, Sea lantena ndo for utilizada durante muito tempo, carregar a bateriz
aproximadamente a cada 3 meses para assequrar uma longa duragdo da
bateria.

4pds 0 carregamento, certifique-se de que fecha novamente a tomata de
carregamento

AMBITO DA ENTREGA
Tipo TL210 AF /TL410 A: Lanterna, cabo de carregamento USE tipo C
TipaTL210F/TL 410 F: Lanterna, baterias

LIMPEZA
Nao uilizarsolventes, agentes de limpeza corrosivos ou simiares, Uilzar ap
um pano seco ou ligeiramente humedecido para impeza.

MANUTENCAO

ATENCAG: a lumindria LED ndo contém quaisquer comporentes que necessit
de manitengao, A fonte de uz deste lumindria ndo é substituivel. Quando &
fonte de luzatingir o seu fim de vida,substitua toda a lumindria. 3o abrira
lumindria

c € DECLARAGAC DE CONFORMIDADE UE

H evptnaiii oByia 2012/19/EE yia 1@ andBhmea nhertpuod K
e€onhojo opiCe 6T o1 (OIKOTONAEVES TEKTPIKES CUOKEDEC TpENEL v
uNNEYOVTR 0P OTE Katv2 aVAKUKAGYOVTGL IS AT KD TPOS T0

nepifibio

Adedlaragio d posi
DISPOSIAD

= Elimi Thos elé:
En ésticos na inados no lixo domés

da junto do fabricante

do ambi

fia ¢ BUvaToTTES anoppIync TG
1€ T TomKe) ) Snyaorikr) aag Slofknon.
Oupmarepics kau o1 smavapopiopeve praTagics Sev npéna va
anotehady otkiakd ameppippatol
¢ XATAYOMSTIC EI0TE VOLKA UTOYPEWHEVOL VA LETAPEPETE OREC TIC
|\ mataple kol Toug ouowpENTéC o va anpeio sukdoyi 570 810/ 8o oo
i 0¢ éva kandoTnpa Maviki nGANING, G0tz va jmopody vo SiateBaby i gikiko
106 To MepBENOY TpOT, BLagUpETIKG bMdgyau T8aval Kiviuvolyia To
nepipdNhov ka1 avBatmv oyela
T MEMODGTEREC MNPOPOPIES, AVaTpEETE OTY eudTTe Service/FAQ oty epue
iag ogkisa wwwbrennenstuhl.com.

ougkev,

@Manual de instrucoes

Atengo: Antes de utifizar o produto, leia atentamente estas instrucdes de
utlizagio e depois guarde-as num local segurot

INSTRUGOES DE SEGURANGA

- Antes de cada utilizagao,verifcar o produto para detectar quaisquer danos.
Hunca utilzar o produto se notar qualquer dano. Neste caso, contacte um
elctricista quafificado ou o enderego de serviga do fabricante,

 Nao utiizar o produto num ambiente explosivo, prigo de vida!

« Manter as riangas afastadas do produto. As criangas ndo podem avaliar o
perigo representado pela corrente léctica.

- Utiize o cabo de cartegamento US8 tipo € formecido para cartegar alantema
recarregavel,

 Por favor,nunca olhe directamente paraa uz.

- Se 0 produto tiver uma saida USB ou/e entrada de carga:
0 produto n30 € P44 (objecto estranho e 3 prova de salpicos) durante o carre-
gamento.

"= 4 Directiva Europeia 2012/19/UE sobre Residuos de Equipamen
Eléctricos e Electrénicos estabelece que os aparelhos eléctricos usado
devem ser recothidos separadamente e recictados de uma forma amie
do ambiente.

Para possibilidades de eliminagdo do aparelho usado, por favor conta
asua administrado local ou municipal.

N fis pilhas e b 30 d lixo d

Como censusidse é legalmente crigado a levar todas as pilhas e act

ladores para um ponto de recolha no seu municipio/bairroba ou num
retalhista, para que possam ser eliminados de uma forma amiga do ambient
Caso contrario, existem possiveis perigos para o ambiente ¢ para a satide hur
Para mais informagdes, queira consultar a secg3e Servico/FAQ na nossa home
page wwww brennenstuhl.com.

==
brennenstuhl®

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co. KG
SeestraRe 1-3- D-72074 Tubingen

H. Brennenstuhl S.A.S.
4 1ue de Bruxelles - F-67170 Bernolsheim

lectra technik ag - Blegistrasse 13 - CH-6340 Baar

Brennenstuhl UK Lid
Na 1 Rayal Exchange - Landon EC34 306, UK

www.brennenstuhl.com



TL210F TL210AF TL410F TL4104
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A0C—+C | 07— +40°C [ 107 - +40°C | -10°C - +40°C

TAHELEPANU: LED-val isakda Uhtegi hooldst vajavat kampanent Selle
valgustivalgusallikas e ol vahetatav. Kuivalgusallikas jouab oma kasutusea
foppu, vahetage kogu valgustivala. Arge avage valgustit.

C € cu-vasTavusDEKLARATSIOON
Vastavusdeklaratsioon on deponeeritud tootja juures.

LuxPremium Akku LED , HASTLKUTAMINE
AR 10650 Li-lon. 3w AkA 18650 Li-lon 3
TL210AF/TLAT0A 3,79/ 600mA svioms | T T 0 -
l . I_ED ?\?B/WC ﬁﬂ/w W= Euroopa direktiiv 2012/19/EL elektri- ja elektroonikaseadmete Jaatmete
kohta satestab, et kasutatud eekirseadmed tuleb erald koguda a keskkon-
uxPremlum @ 15h @.35h nasdbralikult ringlusse vatta.

TL210F/TL410F

@ [
144x16x16mm | 143x16x16 mm | 113x3a834mm | 1152929 mm

004kg 0,064 kg 0117 kg 0,137 kg

TL210F

fm_

@ B e ] =
| jIn |

TL210AF

. @ Kasutusjuhend
Tahelepanu: Enne toote kasutamist lugege hoolikalt b need kasutusjuhendid
Jo hoidke neid seejarelturva ises kohas!

ORUTUSIUHISED
« Enne iga kasutamist kontrollige toodet voimalike kahjustuste suhtes.
Krge kunagi kasutage toodet, kui markate kahjustusi, Sellisel jubul vtke

Kasutatud seadme kirvaldamise voimaluste kohta pidrduge palun oma kehaliku
Vil munitsipaalasutuse poole.

Patareid ja akud i tobi olla olmejéatmed!

Tardijans olete seaduseqz kohustatud viima koik patareid ja akud oma

valla/valla v8i jaemiifa kogumiskohta, et neid saaks keskkonnasabeali-
kult havitada. Yastasel juhul on voimalik oht keskkonnale ja inimeste tervisele.

UDRZBA

POZOR: LED svietidlo neabsahiue iadne komponenty, koré by sivyzadovai
{drzbu. SveteIng zdro tohto sietidl e je mozné vymeni. Ked'sa Zvotnost
svetelnghio zdrojaskoni, uymetite celé svitidl. Svietidlo neotvarajte

C E VYHLASENIE 0 ZHODE EU)
Vyhlasenie o zhode je uloZené u vyrobcu.

ODSTRANENIE

Elektrické spotrebide likvidujte spasobom Setrnjm k Zivotnému
% prostrediu!
= Fiektrick nesmd vyhadzovat do domového odpadu!

Eurdpska smernica 2012/19/EU o odpade 2 elektrickjch a elektronickych 2ariade-

i predpisuje, 7 poutité elekrické spotrebie by sa mali bieratoddelene a

vecyklovat ekologickjim spésobor.

0 mosnostiach likvidacle pouzitého spotrebica sa Informgte na miestaom alebo

obecnom rade.

=+’ Batérie a nabijatelné batérie nesei patrit do domového odpadu!
ko spotrebitel 532 zo 23kona povinry odovadaf vetky batétie a akumu-
{itory na zberé miesto vo vase] obei/abel alebo u predajcu, aby mohil

Taiendavat teavet leiate meie Kodulehe ww com jaotisest
Service/FAQ.
@ Navod na pouZivanie

Pozor: Pred pouZitim vyrobku si pozorne precitajte tento navod na pouditie a
potom ho ulo7te na bezpeéné miestol :

BEZPECNOSTNE POKYNY

+ Pred kazdjm pouitim skontrolujte vyrobok, i nie je poskodeny.
Wikdy vjrobok nepouivajte, ak spozorujete akekolvek poskodenie. ¥ takom
pripade sa obratte na kvalifikovaného etektrikara alebo na servisni adresu
wirobeu.

+ Yyrobok nepouzivajte vo vybusnom prostredi, nebezpedenstvo ohrozenia
Tivetal

inendust elektrkuga v ootia
 fuge kasutage toodet us keskkonnas, eluohtli

@lf . Hoidee lapsed tootest eemal, Lapsed e oska hinnata ulenevat
ofitu. .

. o taskulambi laadimiseks kaasasolevat C-tiiipi USB-
TL410F Joadimiskaabiit
+ Arge kunagi vaadake otse valgusesse.
« Kui tootel on USB-valjund ja/vdi laadimissisend:

Toode ei ole laadimise ajal IP44 {vodrkeha ja pritsmekindel)

KOOSTAMINE

- Liilitusfunktsioonid on jdrgmises jarjekorras: 100%, 40%, 10%, SOS

- Taskulambil on soft-touch-funkisioon. Kui te e vajuta fiitt lspun, saate

= i = lilitusfunktsioonide vahel valida. Lapufunktsioon valitakse ainlt sis, kui lititi

= [raaiav onlapuni allavajutatud
TR Mida viiksem valgusvoo on seatud, seda piker on valgustuse kestus.
TL 410 &: Llitt mitu korda vajutades liitatakse valgustugevus 100%-It
40%-le, 10%-le, SOS-le ja seejarel valja". Kui lilliti asend on muutumatuna iile
5 sekundi,vilb selle uuesti vajutamine alati olekusse valja"
Akutulega taskulampi EI TOHI kasutada faadimise ajal.

AKU LAADIMINE (tiiiip TL 210 AF /TL410 )

1. Laadimispesa (€9) asub taskulambi kiiljel (vt ill.

2. Kuitaskulampi e kasutata pkka aega, lzadige akut urabes iga 3 kuu jarel, et
tagada aku pikk kasutusiga.

3. Parast laadimist sulgege kindlasti Iaadimispesa uuesti

TARNEULATUS

Titp TL 210 AF /TL 410 &: Taskulamp, laadimiskaabel US tiiip ¢

Tiitp TL 210 F /TLA410 F: Taskulamp, patareid

PUHASTUS

Arge kasutage lahusteid, sivitavaid puhastusvahendeid vms. Kasutage

puhastamiseks ainult kuiva voi kergelt ket appi

| AAR TSV +

TL410A

imS,
QuseTypeC

« Drite deti dosahu vyrobku. Deti
Moré predstavuje elekiricky prid.

» Na nabijanie dobijace] baterky pouZivajte dodany nabijaci kibel USB typu C.

+ Mikdy sa nepozerajte priamo do svetla,

« Ak ma vjrobok USB vjstup 3/alebo vstup na nabijanie:
Vjrobok nie je potas nabijania chraneny stupitom krytia P44 {odolnost voti
cudzim predmetom a striekajice] vode).

PREVADZKA

Spinacie funkcie st v nasledujiicom porad: 100%, 40%, 10%, S0S. Svietidlo ma
funkciu soft-touch. Ak nestladite spinat do koncového bodu, mézete si vybrat
medzispinacimi funkeiami, Koneéns funkela sa vyberie fon vtedy, ked e spina
stlaceny iiplne nadol

Cim mensf svetelnj vikon je nastaveny, tjm dihsie trva svietenie.

TL410 A: Ni asobnym stlacenim spinaca sa intenzIta svetla prepina o
100% na 40 %, na 10.%, S0 a potom na, vypnuté”. Ak je poloha prepinaca
nezmenend dlhsie ako 5 sekiind, jeho opatovné stiacenie vedie vidy k stavu
YYPIULE”

Akumuldtorovis baterku NIE JE moZné pouZivat pocas nabijania.

NABIJANIE BATERIE (typ TL 210 AF/ TL 410 A}

1. Mabijacia zasuvka (@) sa nachadza na boku baterky (pozri obr).

2. Aksa baterka nebude dihsi éas pouzivat, nabfajte batériu prblizne kazdé
3 mesiace, aby ste zabezpecili dihd Zivotnost batérie.

3. Po nabiti nezabudnite nabijaciu zsuvku opit zatvorit.

ROZSAH DODAVKY

TypTL 210 AF /TL410 A: Svietidlo, nabijaci kabel USB typu €

TypTL210F /TLAT0F: Svietidlo, batérie

CISTENIE

Hepoudivajte rozpiitadis, korozivne fistiace prostriedky a podobne ka distenie

pouticajte len suchi alebo mieme vihki handriéku

tyt é spésobom Setmyim k Zivotnému prostrediv. ¥ opacnom pripade
hrozi mozné nebezpecenstvo pre Zvotné prostrediea udské zdravie

BalSe informacie ndidete v sekciServis/Dotazniky na nase] domovske] stidnke
wwwbrennenstuhl.com.



@ Navodilo za uporabo

Pozornest: Pred uporabo izdelka natandno preberite ta navotila za uporaba in
jihshranite na vamem mestu!

VARNOSTNA NAVODILA

- Pred vsako uporabo preverite, ali e izdelek poshoduvan.
Izdelka nikoli ne uporabljajte, ce opazite kakrsne koli poskodbe. ¥ tem primeru
se obrnite na uspasohljenega elekiricarjaali na proizvajaléey servisni naslov.

+ Izdelka ne uporabljajte v eksploziviem okolju, nevarnost za Zivljenje!

+ Otrokom preprecite dostop do izdelka. Otroci ne morejo ocenifi nevamosti, ki
Jo predstavija elektricni tok.

. Za polnjenje polilne svetilke uporabite peilozeni polnilni kabel USB tipa C.

« Nikoli ne glejte neposredno v svetloho

« Ceima lzdelek izhod USB ali/in vhod 2a palnjenje:
Izdelek med polnjenjem ni adporen na IP44 (zasita pred tujki in $kropljenjem)

ZACETEK DELOVANJA

Preklopne funkeije so v naslednjem vrstner redu: 100 %, 40 %, 10 %, SO5.
Svetilka ima funkcijo mehkega dotika. Ce stikala ne pritisnete do konéne tocke,
lahko izbirate med preklopnimi funkcijami. Konéna funkcija je izbrana le, ée
stikalo pritisnete do konca.

Maniéa kot je nastavl obna mot, daljie je fitve.

L 410 A: 2 veckratnim pritiskom na stikalo preklopite intenzivnost svetlobe
5100 %na 40 % na 10 %, 505 in nato na,izklop’ Ce e polozaj stikala
nespremenjen ve kot 5 sekund, ponovii pritisk vedno vodi v stanje.izkiopljeno”

Baterijske svetilke med polnjenjem NE MORATE uporabliati

POLNJENJE BATERIJE (tip TL210 AF /TL410 A)

1. Viiénica za polnjenje (@) se nahaja na strani svetilke (glejte sliko).

2. Ce svetilke dal] casa ne boste uporabljali, baterijo napolnite priblizno vsake
3 mesece, da zagotovite dolgo Zivljenjsko dobo baterije.

3. Po polnjenju aite, da te vtiénico 7a polnjenje ponovao zaprii

OBSEG DOBAVE

TipTL 210 AF /TL410 A: Svetilka, polnilni kabet USB tipa C

TipTL210 F/TL410 F: Svetilka, baterije

CISCENIE

Ne uporabljajte topil, jedkih gistilnih sredstev ali podobnih sredstev. Za cigenje

uporabljajte le suho ali rahlo vlazno krpo,

VIDRZEVANJE

POZOR: svetilka LED ne vsebuje sestavnih deloy, ki bi jih bilo treba vzdrievati,

Svetlobnega vira te svetilke ni mogoze zamenjati. Ko se fivljenjska doba

svetlobnega vira iztede, zamenjajte celetno svetilko, Svetilke ne odpirajte.

c E 1ZJAVA EU O SKLADNOSTI
Izjava o skladnosti je shranjena pri profzvajalcu.
ODSTRANITEV

Elektricne naprave odstranite na okelju prijazen natint

Elektriénih naprav ne smet i jske odpadk

0 Eksploatavimo instrukcija

Démesio: Pries naudodami gamin], atidiai perskaitykite 5ia naudojimo
instrukciq i laikykite ja saugioje vietoje!
SAUGOS INSTRUKCLIOS
 Pries kiekviena naudojima pattkrinkite, ar gaminys néra pazeistas.
Niekada nenaudokite gaminio, jei pastebejote kokiy nors pazeidimy Tokiu
atveju kreipkites | kvalifikuota elekirika arba gamintojo aptamavimo adresu
« Nenaudokite gaminio sprogioje aplinkoje, pavojus gyvybei!
- Laikykite vaikus atokiau nuo gaminio Vaikai negali jvertinti elektros srovés
keliame pavojaus.
.+ Jkraunamam zibintuvéliut jkrauti naudakite pricedama C tipo USB jkrovimo
laidy
+ Niekada nezidrekite tiesiaij$viesa.
« Jei gaminys turi USB ivest] arba {ir) jkrovimo jvestj:
|koimo metu gaminys néra apsaugotas riue P44 (apsauga nuo pasaliniy
daiktyir pursiy).
KOMISUA
Perjungimeo funkeijos atliekamos tokia tuarka: 100%, 40%, 10%, SOS.
Tibintuvelis turi Svelnaus prislietimo funkcig. Jei nepaspausite jungiklic ik
galinio tasko, alésite pasirinkti vieng i perjungimo funkeijy. Galutiné funkdja
pasirenkama tik tada, kal jungikis nuspaudziamas iki galo.
Kuo mazesnis Sviesos srautas nustatytas, tuo ilgesne apSvietimo trukmé.
TL410 A: kells kartus paspaudus jungikl], $vi

Q Lietosanas instrukcija

Uzmanibu: Pirms izstracgjuma letosanas rapigiclaset lietosanas instrukiju
un pEc tam uzglabjet to dhos3 vieta!

DROSIBAS INSTRUKCIAS

« Pirms Katras lietosanas eizes parbaudiet, vai izstradajums nav bajats
Nekad nelietojiet izstradajumu, ja pamanat jebkadus bojajumus. Sada
gadijuma sazinieties ar kvafificétu elekiriki vai razotaja servisa adresi

- Nelzmantofiet izstrédjumu Spradzienbistams vide, apdraud daivibu!

- Aizsargajiet bemus no izstradajuma. BErni nespé novartét elekiriskas stravas
raditas briesmas.

-+ Lai uzladétu uzladéjamo lukturiti, izmantojiet kemplekiacija iekfauto C tipa
UsB uzlades kabeli

+ Liday, nekad neskatieties ties] gaisma.

+ Jaizstradajumarn ir USB izeja un/vai uzlades ieeja
Izstradajums uzlades laika nav aizsargats pret 1P44 (aizsardziba pret
sveskermeniem un 3lakatim).

KOMISISAS VEIDOSANA

Parsiégianas funkcljas tiek parslegtas 33d3 seciba: 100%, 40%, 10%, SOS.

Lukturitim ir miksta pieskariena funkcia. Ja slédzi nenospiezat lidz galapunktam,

varat zvéltes starp parstegsanas funkcjam. Gala funkcija tiek izvéléta tikai tad,

Jaslédis ic nospiests [idz gafam.

Jo mazaka gaismas jauda ir estatita, jo lgaks ir apgaismojuma lgums.

TL410 A:Vairal nosplezot sladzi, gaismas intensitate parslédzas no

o 100 %, nwo 40 % ki 10 %, SOS ir tada , Bjungta®. lei jungiklio padétis
nekeiciama igiau nei 5 sekundes, jj paspaudus dar karta, visada pereinama |
biisena, igjungta”.

Akumuliatorinio Zibintuvelio NEGALIMA naudoti jkrovimo metu.

IKROVIMAS (TL 210 AF / TL 410 A tipo)

1. [krovima lizas (@) yra #bintuvelio sone (2. pav.).

2. Jei zibintuvelis nebus naudojamas ilgg laika, akumuliatoriy jkraukite
madaug kas 3 ménesius, kad uztkrintuméte ilga akumuliatoriaus tarnavimo

laika.
3, Pojrvimo bitina vél uédarykit [krovimo lizda .
PRISTATYMO APIMTIS

TL210 AF /TL 410 A tpas: Hbintuvelis, tipo USB ikrovimo laidas
TL210F /1L 410 F tpas: Zbintuvels, baterjos

VALYMAS

Nenaudokite tirpikliy, keroziniy vatymo priemonty ar pan. Valymui naudokite tik
salisz arba ek tiek drégna Sluoste,

PRIEZIORA

DEMESIO: LED 3viestuve néra jokiy sudedamujy daliy, kurias reikety prizigréti,
Sio 3vlestuvo Sviesos Saltinis nekeitiamas. Pasibaigus éviesos Saltinio
eksploatavimo laikui, pakeiskite visa Sviestuvg. Neatidarykite sviestuvo

C E ES ATITIKTIES DEKLARACUA

== Eyropska direktiva 2012/19/EU o odpadni elektricni in elektronski opremni

ekl d

100% uz 40%, iz 10%, 505 un péc tam uz,z51gqts". Ja lédza poricia nav
mainita ilgak par 5 sekundém, 1 atkértota nospiesana vienmér noved pie
stavokla, zslégts”.

Akumulatora lukturiti NEVAR izmantot uzlades laik.

Lad@sana (TL 210 AF /TL410 A tips)

1. Uzlades ligzda (€9) atrodas lukturiza sanos (skatit attélu),

2. Ja lukturitis netiks lietots ilgu laiku, uzladzjiet akumulatoru aptuveni reizi
3 ménesos, lai nodrosinatu ilgu akumulatora darbibas laiku.

3. Pécuzlades noteikti vélreiz aizveriet uzlades ligzdu.

PIEGADES APJOMS

TL210 AF /TL 410 A tips: lukturitis, USB C tipa uzlades kabelis

TL210F/ TLA10 Ftips: lukturitis, baterijas

TIRISANA

Nelzmantojiet $kidinatajus, kodigus tiranas lidzekjus vai tamlidzigus idzek|us.
Tiriganal zmantojiet tikai sausu vai nedaudz mitru drany.

UZTURESANA

UZMANIBU: LED gaismeklim nav sastavdalu, kurm nepieciesama apkope.

ST gaismek|a gaismas avots nav nomainams. Kad galsmas avota kalposanas laiks
ir beidzies, nomainiet visu gaismekl, Neatveriet gaismekli.

c € £5 ATBILSTIBAS DEKLARACA
Ailsibas deklaracia ir depanéta pe razotija.

IZVADASANA
Izmetiet elektroierices videi draudziga veidal
U4 Elekriskas ierices nedrikst izmest sadzives atkritumos!
= ficopas Direktiva 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritu-
miem nosaka, ka 3 ices javac atseviski un janodod parstradei

doloca, da je treba izrabljene elektriéne naprave zbirati loéeno in jih recikliratina  ISMETIMAS

akolju prifazen nadin, o ietai i ingu biidu!

Glede moZnosti odstranjevanja izrabijenega aparata se obrnite na lokalno ali : ietaisi negalima iémesti buitines atliekas!

obinsko upravo. === Europos direktyva 2012/19/ES dél elektros ir elektroninés | tlieky
Baterije i ji jo biti injski odpadkit ja, kad p ielek ituri bati surenkami atskirai it
Kot potronik ste po zakenu dolzni vse baterije e odh dirhs biidu.

ia zbiro mesta v vai ob¢ini/obéini al pri prodajalcu na drobno,da jih
fahko odstranite na akolju prijazen nacin. ¥ nasprotnem primer lafko pride do
nevarmasti za okaljein dravie udi
Dodatine informaci so na voljo v razdelku Service/FAQ na i spletri trani
wwbrennensiufl.com,

Dél panautoto prietaiso utiizavimo galimybiy kreipkités  vietos arba
savivaldybes administracija.
=2 Baterijos ir akumwdatoriai negall biti buitinés atfiekos!
T3, Kaip vartologas esane teisi ol visas batedijas ir
nunesti | surinkimo punkta savo savivaldybje (rajone) arba pas
maZmenininkg, kad juos bity galima utiizuoti aplinkal nekenksmingu biidu.
Priesingu atveju galimas pavojus aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

videi draudziga veids.

Par izlietotas ferices utilizacijas iesp&jém sazinieties ar vietéjo vai pasvaldibas ==
adminitracy. brennenstuhl®
Bt ijas nedekst bt sadives atktumit =

Juma % patéretajam v juridisks pienakums wisas batenjas uo akumutato-
Tus nogadat savas pasvald vai 3ja saviks
punkts, lal tos varétu utlizet videi draudziga veida. Preteja gadiuma pastav

iesp€jamas briesmas videi un cilvéku veselibai. 4 1ue de Bruelles . F-67170 Bernolsheim
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